
Simplified Chinese 
 
 我之前去中国就四川那里参加一个夏令营，然后他主要就是，我研究那那里有很多少数民族，

然后呃其中有一个非常主要的少数民族就是彝族，然后他们有一个非常主要的。呃，民族的节日叫做

“火把节”，然后在那天晚上就是城市里大家都会张灯结彩，然后都会点亮家里所有的灯，因为他们认

为火光是非常神圣的，他们会围着那个火堆跳舞啊，它一般是在彝族的日历上的第六月份的第二十四天

或二十五天然后他们会在那一天官方政府会举办一些赛马摔跤跳舞表演以及选美比赛然，然后当地的女

生会穿金戴银，争夺最漂亮的那个席位。 
 
 
 
Traditional Chinese 
 

我之前去中國就四川那裡參加一個夏令營，然後他主要就是，我研究那那裡有很多少數民族，

然後呃其中有一個非常主要的少數民族就是彝族，然後他們有一個非常主要的。呃，民族的節日叫做

“火把節”，然後在那天晚上就是城市里大家都會張燈結彩，然後都會點亮家裡所有的燈，因為他們認

為火光是非常神聖的，他們會圍著那個火堆跳舞啊，它一般是在彝族的日曆上的第六月份的第二十四天

或二十五天然後他們會在那一天官方政府會舉辦一些賽馬摔跤跳舞表演以及選美比賽然，然後當地的女

生會穿金戴銀，爭奪最漂亮的那個席位。 
 
 
 
English 
 

I was a member of the camp, it's conducted in Sichuan Province. And there are a lot of minorities there. 
There is a main minorities named Yi and they have a main holiday. It's called Torch Festival. And then that night 
in the city, everyone would put on the lights, and then they would light up all the lights in the house, because they 
thought the fire was very sacred, and they would dance around that fire. It is generally the twenty-fourth or twenty-
fifth day of the sixth month on the Yi calendar. Then the official government will hold some horse racing wrestling 
dance performances and beauty pageants on that day, and then the local girls will wear gold and silver and compete 
for the prettiest title. 

 


